Il scandal cullas notas
Computers exequeschan mo quei ch’ins programmescha – era sbagls, sfalsificaziuns, cugliunarias...

Il bab da René posseda in arrow. Aschia senumna il computer pign ch’el drova per sia lavur. Vid il computer ei in modem installaus. Quei ei in apparat, cul qual il computer sa vegnir colligiaus cun auters computers via telefon.

“Denter profis numnan ins quei elavuraziun da datas a distanza”, di René.

Marc dat il tgau. Els ein ils dètgs profis! In da sis ell’instrucziun da computer. En tschels roms... mo... specialmein ella grammatica tudestga ein els buca gest stars... “Lein pia entscheiver”, di René, “nus empruein d’elavurar datas a distanza.”

El elegia la numera dil secretariat dalla scola.

“Casa da scola Mittelstrasse, secretariat”, di enzatgi cun vusch dultscha. “Cheu ei igl uffeci statistic”, di René. “Nus duvrein datotecas ord vies computer da scola per in’evaluaziun. Fagei aschi bien e colligei nus cul sistem…
“Co? Tgei duvreis Vus?”

“Vossas datas da notas per in’evaluaziun statistica! Fagei uss aschi bien e mettei en funcziun Vies modem, lu saveis Vus pender si il telefon. La transmissiun dallas datotecas succeda lu automaticamein.”

“Aha... gie.. In mument, sche Vus fageis aschi bien.”

Ei sgara el tgiern dil telefon. Lu fa ei ‘piiip’. “Okay!”, cloma Marc. “Nus essan online.”

Il scandal ei perfetgs. En in rapport per mauns dil cussegl guvernativ inculpescha Wilhelm Egli, il scolast da tudestg alla scola Mittelstrasse, la direcziun dalla scola. Quella hagi sfalsificau notas. Egli, dall’entschatta enneu in adversari dil niev computer da scola, pretenda ch’el sappi cumprovar sin basa dallas notas endatadas che las medias ch’il computer calculeschi seigien fallidas. E quei en silmeins dus cass. La publicitad auda da quella caussa. “Scandal da notas scuvretgs d’in scolast da tudestg!”, titulescha la gasetta da sensaziuns ‘Blitz’. E scriva vinavon: “Tgei consequenzas ha quei, sche gnanc inaga nos computers da scola san far quen a tgau.”

El Cussegl grond vegn il credit per il niev computer da scola che era gia decidius tuttenina mess en damonda. Il directur dil departament d’educaziun sto la finala agir. El nominescha ina cumissiun da persunas dil fatg sut la direcziun digl informaticher renomau, dr. August Zahnd.

Wilhelm Egli sesa davon il monitur dil computer da scola. Entuorn el ei l’entira magistraglia dalla scola Mittelstrasse seradunada. Ils adherents da computers a seniester, ils adversaris da computers a dretg sper la finiastra. Il directur dalla scola, Krummenacher, enamiez. 

Ils commembers dalla cumissiun d’inquisiziun dil cussegl guvernativ sesan sin sutgas en fuorma da miez rudi. In tip en ina mondura da jeans, cun calzers da gimnastica e cun cadeinas vid il maun, stat cun combas sbargatadas sper Egli. Igl ei cauld ella stanza. Il scolast da tudestg siua.

Ussa di il tip cun calzers da gimnastica a Wilhelm Egli: “Schia, uss presentei inagada quella evaluaziun da notas a nus, signur Wilhelm... ah... signur Egli...”

“Giebein, signur... signur docter...”, balbegia il scolast da tudestg. Cun detta tremblonta entscheiva el a tippar silla tastatura. Il tip cun calzers da gimnastica, effectivamein il renomau dr. August Zahnd, observa el.

“Tgei fageis Vus ussa, signur... ah...?”

“Jeu entscheivel ad endatar las notas.”

Sil monitur cumpara ina mascra d’endataziun.
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NOTA 1: 5


NOTA 2: 3

“Quei tonscha”, camonda Zahnd. “Ed uss vi jeu veser l’evaluaziun.”

“Giebein, signur docter.”

Ils commembers dalla cumissiun d’inquisiziun dil cussegl guvernativ spetgan plein tensiun. Il directur Krummenacher fruscha cun in fazalet mellen sur siu frunt.


MEDIA: 4.5

Tuts fixeschan la cefra che stat sil monitur e glischa.

“Tschun plus treis fan otg. Partiu tras dus fan quater”, marmugna il directur dalla scola sut vusch. “Veramein...”

“Veseis. Jeu hai giu raschun!” Wilhelm Egli mira ella runda en moda triumfonta.

Ils adherents da computers scutinan. Ils adversaris da computers sper la finiastra rin da bass. E Zahnd explodescha, petga sillas queissas a sesez e seglia ad ault, aschia che las cadeinas vid siu bratsch scadeinan.

“Jeu vegnel gleiti ord la suna! In sbagl stupid dil program. E perquei nominesch’ins ina cumissiun d’inquisiziun. Ina tala caussa s’auda effectivamein el ‘Blitz’!”

Cheu vegn in scolast anavon, in dils adherents da computers, lur menader aschidadir, fixescha Zahnd cun in’egliada brutta: “Docter Beda Aufdermaur. Matematicher diplomau. Jeu hai scret quei program el lungatg BASIC. Il program funcziunescha dapi in onn senza sbagls!”

“E co declareis Vus quei cheu, signur Beda... ah...?”

“Docter Aufdermaur!”

“... signur Aufdermaur...?”

Zahnd muossa sil monitur, nua che la cefra 4.5 glischa aunc adina. “Carteis Vus ch’il computer hagi propi emblidau co ins fa quen a tgau?”

Aufdermaur vegn tut cotschens. Ils commembers dalla cumissiun d’inquisiziun fan notizias. 

Zahnd propona: “Clamei inaga quei Marc Suter. Quei cumpogn interessescha mei.”

Wilhelm Egli manegia sinquei: “Tier René Kern eis ei il medem. Era tier el constat la media mai.”

“Aunc meglier! Clamei omisdus! Capeschan quels enzatgei da computers?”

“El rom dalla scienzia da computers ein els ils megliers”, conceda Aufdermaur decuraschaus.

“Mo en grammatica tudestga deplorablamein nullas”, schema Wilhelm Egli.

“Aha!” Zahnd sgratta siu tgau, stauscha naven il scolast da tudestg dil monitur. El entscheiva a termagliar cun la tastatura. Ei tgula. Code da computer rulla ei sur il monitur vi.
“Miu program!”, gi Aufdermaur tut loschs.

“Quei vesel jeu”, remarca Zahnd. “Negin’ovra meisterila. Denter profis numnan ins quei code da spaghettis.”

“Quei ei ina impertinenza! Quei laschel jeu buca plascher!”, cloma il scolast da matematica. “Signur directur...” Mo il directur Krummenacher aulza omisdus mauns, quei che munta: ruaus, mes signurs, fagei aschi bien.

Zahnd pren ina sutga. Uss ha el ina part dil program sil monitur ch’interessescha ordvart el. Segns da computer curios, nuncapeivels. “Microcode”, marmugna el. “Sapperlot, cheu ein profis stai vid la lavur.”

El ei aschi seprofundaus en sia scuvretga ch’el remarca gnanc inaga co dus scolars vegnan stuschai en stanza. Pér cu els stattan dretg e seniester dil monitur fa el stem dad els.

E sto gest rir dad ault. Quels dus stattan leu aschi confus, sco sch’ei vegness uss gest fatg in process encunter els.

“Mirei inagada sil monitur”, di el. “Contemplei inaga quei grondius toc microcode.”

Ils dus giuvens contemplan il monitur. Lu miran els in sin l’auter. 

Zahnd sedrezza al matematicher. “S’auda quei era tier Vies program, signur Beda?” 

Aufdermaur survegn in tgau tut tgietschen. “Jeu... hm... jeu capeschel gnanc, tgei che quels segns muntan... da quei hai jeu aunc buca saviu s’occupar... deplorablamein... per motivs da temps...”

Marc e René entscheivan a sghignar.

“Schia, vus dus lumpazis”, di Zahnd. “Ussa declareis vus inagada a quels signurs leu, co vus haveis cuglienau quei computer.”

El dat il tgau e fa curascha ad els. 

René di targlinond: “Pia, nus havein mess online igl arrow da miu bab...”

“Ah. Co lu?”

“Cun in modem naturalmein”, interrumpa Marc. “Cun in modem essan nus entrai el sistem, havein fatg in patch ella software dil sistem, pendiu in link el sistem operativ...”

Zahnd dat il tgau. “Vinavon?”

“Microcode. If nota pli bassa che quater then nota ei quater ed aschia vinavon. Buca problem. Circa vegn indicaziuns.”

Ils signurs dalla cumissiun d’inquisiziun dil cussegl guvernativ han calau da far notizias.

Directur Krummenacher fruscha adina puspei cul fazalet mellen sur siu frunt. 

E dr. Beda Aufdermaur sezuppa el pli davos cantun dalla stanza, davos ses adversaris da computers.

Zahnd fa puspei siu sault. “Genial!”, cloma el adina puspei, “absolutamein genial! Jeu savess duvrar vus sco programmaders da sistems!”

Wilhelm Egli fa ina grimassa. “Jeu vegnel deplorablamein buc ordlunder. Detg sincer, jeu hai capiu buca plaid. Savess enzatgi translatar quei per mei en tudestg?”

“In bien exercezi per la proxima ura da tudestg!”, propona Zahnd. “Jeu crei che Marc e René separticipassen cun entusiassem.”

Marc e René dattan il tgau. 

“Jeu acceptel quella proposta”, di Egli.

“E tgei fagein nus ussa?”, damonda il directur dalla scola. 

In dils signurs dalla cumissiun d’inquisiziun sesaulza. “Jeu crei ch’ils dus scolars hagien mussau enzatgei impurtont cun lur stucca. Las datotecas el computer da scola ein buca segiradas avunda. Ed ils programs ein insufficients.”

“Exact”, di Zahnd. Ussa discuora el sco ei s’auda per il president dalla cumisiun dil cussegl guvernativ. “Perquei proponel jeu ch’els dus stoppien segidar da migliurar ils programs. Ch’els san quei, han els gie gia mussau, ni?”

Marc e René, omisdus cun fatschas rientas, cloman el chor: “Clar! Nus essan la finala profis!”

Il directur Krummenacher anfla pil mument buca plaid. Mo el dat il tgau. E fruscha aunc giu dil frunt ils davos daguots da suadetsch.

· arrow – Ina marca da computers (inventada).
· modem – modulatur-demodulatur. In apparat che mida signals dil computer en in tun 

schulont e possibilitescha aschia lur transmissiun via telefon.
· sistem – sa haver duas muntadas. Il sistem dil computer, il computer sez. Ni il sistem 

operativ, quei ei in program da basa che possibilitescha ch’il computer funcziunescha.

-
datotecas – Datas arcunadas, p. ex. ina brev arcunada ni in cartoteca da notas arcunada.

-
online – silla lingia. Ins ei colligiaus cul computer.

-
mascra d’endataziun – In maletg sil monitur cun spazis, els quals ins sa nudar datas. Enzatgei sco in formular sil monitur.
-
program – In program ei ina prescripziun, co il computer duei sligiar in cert pensum. Programs scrivan ins en aschinumnai lungatgs da programmar, pia en lungatgs scaffi artificialmein che vegnan translatai cun programs da translaziun aschia ch’il computer capescha els.
-
BASIC – In lungatg da programmar ualti sempel.

-
code – Per che datas (bustabs, cefras, segns) sappien vegnir arcunadas, ston ellas vegnir codadas. Quei vul dir, vegnir messas en ina fuorma ch’il computer sa arcunar ed elavurar. In A per exempel vegn exprimius cul code 01000001.

-
microcode – Il lungatg fetg cumplicau, el qual in computer sa vegnir programmaus directamein.
-
patch – Ina “cuntschadira”, ina correctura ni ina midada provisoria d’in program.

-
software – Ils programs che vegnan utilisai sin in computer. Cuntrari alla hardware, pia il computer sez, igl apparat, l’electronica.
-
pender in link – Pender ina part d’in program vid in’autra part. Colligiar parts da programs.

-
If nota pli bassa che quater then nota ei quater. – Sche la nota ei pli bassa che 4, vegn ella tschentada sco 4.
-
programmar – vul dir sviluppar sligiaziuns per problems el lungatg da computers.
